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Individual presentation 
Bocs sebon Catrin - Canu pop 
 
  
Catrin Helo bawb.  Catrin dw i. Heddiw  dw i’n mynd i siarad am 

y diwydiant pop achos dw i’n gobeithio bod yn ganwr pop 
proffesiynol, rhyw ddydd. 

 
Ydach chi’n cytuno bod y diwydiant pop wedi mynd yn 
fwy am ddelwedd a phersonoliaeth, a ddim am dalent?  
 
Os ydach chi eisiau bod yn enwog y dyddiau hyn mae’n 
rhaid i chi wneud rhywbeth fydd yn rhoi sioc i  bobl. 
Yn yr ha ha haul! 
 
A bod yn onest, mae gormod o gantorion y dyddiau hyn 
sydd dim ond yn y busnes er mwyn yr arian. 
 
Yn y bora mae hi ora’. 
 
Dim ond punt! 
 
Y dyddiau yma, mae’r merched yn gwisgo llai a llai o 
ddillad ymhob fideo, a dydy’r dynion ddim gwell chwaith. 
 
Dw i’n gweithio’n galed iawn ar fy ngherddoriaeth i. 
 
Dw i’n ymarfer bob munud o’r dydd. 
 
Felly i orffen, ddiwydiant pop, plîs newidiwch eich ffordd, 
achos dw i ddim eisiau gorfod gwneud hyn i werthu 
cerddoriaeth. 
 
Mmm, ie, ie, ie, ie. 
 

Translation 
 

 
Catrin  Hello everyone.  I’m Catrin.  Today I’m going to talk about 

the pop industry because I’m hoping to be a professional 
pop singer, one day. 
 
Do you agree that the pop industry has become more 
about image and personality and not about talent? 
 
If you want to be famous these days you have to do 
something which will shock people.   
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In the sun sun shine! 
 
To be honest, there are too many singers these days who 
are only in the business for the money. 
 
In the morning it’s better. 
 
Only a pound! 
 
These days, the girls wear less and less clothes in each 
video, and the men aren’t much better either.   
 
I work very hard on my music. I practice every minute of 
the day.   
 
So, to finish, pop industry, please change your way 
because I don’t want to have to do this to sell music. 
   
Mmm, yeah, yeah, yeah, yeah. 
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